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CONG TY CO PHAN CHUNG CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
KHOAN THIEN VIET Poc 1ap- Tw do- Hanh phiic
THIEN VIET SECURITIES JSC THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence- Freedom- Happiness

S8: 22/2022/CBTT
No.: 22/2022/CBTT Ha Ngi, ngay 28 thang 04 nam 2022
Hanoi, day 28 month 04 year 2022

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAODINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: ﬁy ban Chirng khodn Nha nwéc, S¢ giao dich chimg khoan Viét Nam, Sé Giao
dich Chitng khoan thanh pho Ho Chi Minh
To:The State Securities Commission, Vietnam Stock Exchange, Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tén té chirc/ Name of Organization: C6 Phin Chimg Kho#n Thién Viét (TVS)/ Thien Viet
Securities Joint Stock Company (TVS)

-Ma ching khoan/Securities code: TVS
-Bia chi tru s chinh/ Head office address: Tr:flng 15, Toa nha Harec, Sb 4 Lang Ha, P. Thanh Cong, Q.
Ba Dinh, TP. Ha Noi/ 15" Floor, Harec Building, 4 Lang Ha, Thanh Cong Ward, Ba Dinh District,
Hanoi
-Dién thoai/ Telephone: 024 3248 4820 Fax: 024 3248 4821
-Email: congbothongtin@tvs.vn

2. Noi dung thong tin cdng bd/ Information to be disclosed:
Nghi quyét HDQT s6 2804/2022/NQ-HPQT cép nhat diéu chinh Diéu 1&, Quy ché hoat dong HDQT va
Quy ché noi bd vé& Quan tri cong ty/ Resolution of BOD No.2804/2022/NQ-HPQT updated amendment
of Charter, Regulation on operation of BOD and the Internal regulations on corporate governance.

3. Théng tin ndy da dugc cong b trén trang thong tin dién tir clia cong ty vao ngay 28/04/2022 tai
duong dan https://www.tvs.vn/vi/quan-he-co-dong/ This information have been posted on the
Company's website on April 280 2022: https.//www. tvs.vn/en/investor-relation

Chung t6i xin cam két céc thong tin céng bd trén day la ding su thit va hoan toan chiu trach nhi¢m
trude phap ludt vé ndi dung céc thong tin da cong bo/ We hereby certify that the information provided
is true and correct and we bear the full responsibility to the law.
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
CHUNG KHOAN THIEN VIET Ddc 14p — Tu do — Hanh phtic
THIEN VIET SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness.

£onr ' Ha N§i, ngay 28 thang 04 nim 2022

S6/No.: 2804/2022/NQ-HPQT Hanoi, April 28, 2027
. NGH] QUYET CUA HQI PONG QUAN TRI

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN THIEN VIET

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
THIEN VIET SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

HOQI PONG QUAN TR] CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN THIEN VIET
THE BOARD OF DIRECTORS OF THIEN VIET SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can c(r vao/ Pursuant to:

- Luét Doanh Nghiép sb 59/2020/QH14 dugc Qudc Hoi thong qua ngay 17/06/2020
The Law on Enterprises 59/2020/QH14 issued by the National Assembly of the Socialist Republic
of Vietnam on June 17, 2020,

- Diéu 18 Céng Ty C6 Phin Chimg Khodn Thién Viét
Charter of Thien Viet Securities Joint Stock Company;,

- Nghi quyét ctia Dai hi dong cd dong thudng nién s6 01/2022/NQ-DHDCD ngay 26/04/2022;
Resolution of Annual General Shareholders’ Meeting No. 01/2022/NQ-DHDCD dated April 26,
2022;

- Bién ban hop Héi ddng quan trj sé 2804/2022/BB-HDPQT
Minutes of Thien Viet Securities JSC’s BoD Meeting No. 2804/2022/BB-HPQT

QUYET NGHY/ RESOLVED THAT:

Diéu/ Article 1. Cép nht Diéu 18, Quy ché hoat dong Héi dong quan trj va Quy ché ndi bo vé& quan tri
cong ty nhu sau/ Amendment of Charter, Regulation on operation of the board of directors and the

Internal regulations on corporate governance as follows:
Diéu 18/ The Charter:

1.

1dp khdéng sém hon 05 ngdy trude ngay
giri gidy moi hop PHPCP. Céng Ty
phéi cong bd thong tin vé viée 1ap danh
sach Cé Pong c6 quyén tham dy hop

STT/ | Picu Truéce khi diéu chinh/ Before Sau khi diéu chinh/ After amendment
No. khodan/ amendment
Articles
1. | biéu Danh sich C6 Déng c6 quyén du hop | Danh sich Cé Péng c¢6 quyén dy hop
19.1/ DHDCD dugc lap dya trén sb ding ky | PHPCD dugc 1ap dya trén 56 ding ky
Article Cb Poéng cua Coéng Ty. Danh sach Cd C(:) Bﬁ"fg cﬁa}Céng Ty. Danh séch C5
19.1 Bz o guybn de fiap PHBCH dirge | -8 20 Guyen-dp iop:DHOCD duge

14p khong qud muwdi (10) ngdy trudce
ngiy gti gidy moi hop PHPCP. Céng
Ty phai cong bd thong tin v& viéc 1ap
danh sach C8 Péng c6 quyén tham dy
hop PHDCP t6i thidu 20 ngdy trude
ngay ding ky cubi ciing.




DHDCD tdi thiéu 20 ngay trudc ngay
dang ky cubi ciing.

The list of Shareholders entitled to
attend a meeting of the GMS shall be
prepared based on the prevailing
register of Shareholders of the
Company.  The list of Shareholders
entitled to attend a meeting of the GMS
shall be completed no sooner than five
(5) days prior to the date on which the
invitation to the meeting of the GMS is
sent. The preparation of such list needs
to be publicly disclosed no later than
twenty (20) days prior to the final date
of vregistration for GMS meeting
attendance by the Shareholders.

The list of Shareholders entitled to
attend a meeting of the GMS shall be
prepared based on the prevailing
register of Shareholders of the
Company. The list of Shareholders
entitled to attend a meeting of the GMS
shall be completed no_more than ten
10) days prior to the date on which the
invitation to the meeting of the GMS is
sent. The preparation of such list needs
to be publicly disclosed no later than
twenty (20) days prior to the final date
of registration for GMS meeting
attendance by the Shareholders.

Bicu 21/ (b) C6 Déng d6 uy quyén cho mét | (b) Uy quyén cho cd nhén, to chirc khac
Article 21 | ngudi khéc tham dy va biéu quyét tai | tham dy va bi€u quyet tai cude hop; /

Such  Shareholder
authorises another person to attend and

cujc hop; /
vote at the meeling;

(d) C_é Déng d6 gui phidu biéu quyét
dén cudc hop théng qua giri thu, fax
hodc thu dién tir néu cha toa cude hop
DHDCP giii phiéu biéu quyét trude do.
Trong trudng hop nay, phiéu bidu quyét
dugc coi 14 hop 1§ chi khi Céng Ty nhén
dugc ban cimg phiéu biéu quyét da phat
ra clla Cong Ty va (i) ¢6 chir ky ctia CH
Dong dd duge chirng thyre boi co quan
nha nudc hodc vin phong cong ching
c¢6 thim quyén trong trudng hop C
Doéng ca nhan hodc (ii) cé chir ky cua
ngudi dai dién hop 1& clia C Péng da
duoc déng déu cong ty trong trudng
hop C6 Déng phdp nhan, cham nhét
mdt (1) ngdy truéec khi cuc hop
DHDCD khai mac. / Such Shareholder
sends his/its voting slip to the meeting
by mail, by fax or email in case where
the chairman of the GMS meeting

Authorizes  another  individual or
organization fo participate in and vote
at the meeting;

(d) C Péng giri phiéu biéu quyét dén
cufc hop théng qua gui thu, fax, thu
dién tir. Trong trudng hop ndy, phiéu
biéu quyét dugc coi 12 hop 18 chi khi
Céng Ty nhan dugc phiu biéu quyét da
phét ractia Céng Ty va (i) ¢6 chir ky cia
Cb Pong da duge chung thuc bdi co
quan nha nudc hodc vin phong cdng
chiing ¢6 thAm quyén trong trudng hop
C6 Péng c4 nhan hoiic (ii) ¢6 chirky cia
ngudi dai dién hop 18 ctia C Péng da
duge dong ddu cong ty trong trudng hop
C6 Dong phap nhan, chdm nhat mét (1)
ngdy trude khi cuéc hop PHPCD khai
mac; / The shareholder sends the votes
to the GMS by post, fax or email. In such
case, the vote is legitimate only when
the Company receives back the voting
slip including (i) the Shareholder’s
signature which was verified by a
competent authority or notary office in
case of individual Shareholder or (ii)
the signature of the legit representative
of the Shareholder stamped by the




already sent the voting slip. In such
case, the vote is legit only when the
Company receives back the original
voting slip which was sent by the
Company and when the voting slip
includes (i) the Shareholder’s signature
which was verified by a competent
authority or notary office in case of
individual Shareholder or (ii) the
signature of the legit representative of
the Shareholder stamped by the
Shareholder’s
corporate Shareholder, at least one (1)
day before the opening of the GMS

meeting.

stamp in  case of

Shareholder’s stamp in case of
corporate Shareholder, at least one (1)
day before the opening of the GMS

meeting.

S6 lwgng Thanh Vién HPQT 1A tam
(08) nguoi. Nhiém ky cia thanh vién
HDQT khdng qua ndm (05) ndm va c6
thé dugc biu lai véi s nhiém ky khong
han ché.

The Board of Directors includes eight
(08) Board Members. Each Board
Member has a term of office of 05 years
without term limit.

S6 lugng Thanh Vién HPQT 14 chin
(09) ngudi. Nhiém ky cta thanh vién
HDQT khéng qua ndm (05) ndm va cé
thé dugc bau lai véi sb nhiém ky khong
han ché.

The Board of Directors includes nine
(09) Board Members. Each Board
Member has a term of office of 05 years
without term limit.

2. Quy ché hoat

dong Hoi dong quan tri/ The Regulation on operation of the BoD:

STT/ | Diéu Truéc khi diéu chinh/ Before Sau khi diéu chinh/ After amendment
No. khoan/ amendment
Articles
1 Dicu 6.1/ HDQT c6 tam (08) thanh vién./ The | HDQT c6 chin (09) thanh vién/ The
Article Board of Directors has eight (08) | Board of Directors has nine (09)
6.1 members. members.

3. Quy ché ndi b quan trj cong ty/ The Internal regulations on corporate governance:

STT/ | Piéu Truée khi diéu chinh/ Before | Sau khi didu chinh/ After amendment
No. khoan/ amendment
Articles
1. | Diéu 6/ Viéc triéu tap cudc hop PHPCD duge | Viéc tricu tap cugc hop PHDPCP dugc
Article 6 | thyc hién theo quy dinh tai Diéu 16 cta | thuc hién theo quy dinh tai Piéu 16 va

biéu Lé.
Convening the GMS will be conducted
as stipulated at Article 16 of the
Charter,

Didu 21 cia Pidu Lé.

Convening the GMS will be conducted
as stipulated at Article 16 and Article 21
of the Charter.
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Picu
15.1/
Article
15.1

Cb déng cb quyén tryc tiép tham gia
cudc hop PHPCP hoiic uy quyén bing
viin ban cho ngudi khac tham dy. Néu
¢ dong tham gia hop PHPCP thong
qua dai dién dugc uy quyén, thu uy
quyén phai duge 18p thanh vin ban theo
mau ctia cong ty va phai c6 chit ky theo
quy dinh. Ngudi duoc uy quyén du hop
DHDCD phai ndp vin ban uy quyén
trude khi vao phong hop. Ngoai ra, ¢b
déng ciing c6 thé tham gia cudc hop
PHDCP bing cich giri phidu biéu
quyét dén cude hop théng qua giri thu,
fax, thu di¢n t&r va dugc tinh vao ty 1€
tham du cudc hop, néu chu toa cude
hop PHDCD gtri phiéu bidu quyét
trudc d6. Trong trudmg hop nay, phiéu
biéu quyét dugc coi 1a hop 18 chi khi
Cong ty nhin duge ban cting phiéu bidu
quyét da phét ra cia Céng Ty va (i) ¢6
chit ky ctia ¢b dong da dugc chimg thuc
bdi co quan nha nude hodic vin phong
céng ching c¢6 thim quyén trong
trudng hop ¢d dong c4 nhan hodc (ii) c6
chit ky ciia ngudi dai dién hop 18 cia cb
déng da duoc déng ddu cong ty trong
trudng hop cb dong phép nhén, chdm
nhdt mot (1) ngdy trude khi cude hop
DHDBCD khai mac.

Shareholders have right to directly
participate in the General Meeting of
Shareholders or authorize others in
writing. If Shareholders authorize their
representative to attend, the letter of
authorization must be made in writing
in the form provided by the company
and must have signatures in
accordance with regulations. People
are entitled to attend the GMS shall
submit their letter of authorization
before entering the meeting room. In
addition, shareholders may participate
in the General Meeting of Shareholders

Cb dong ¢ quyén truc tiép tham gia
cude hop PHPCP hoiic uy quyén bing
viin ban cho ngudi khéc tham dy. Néu
c¢b dong tham gia hop PHDCD théng
qua dai dién dugc uy quyén, thu uy
quyén phai dugc 1ap thanh vin ban theo
méu clia cong ty va phai c6 chit ky theo
quy dinh. Nguoi duge uy quyén du hop
DHPCP phai njp vin ban uy quyén
truée khi vao phong hop. Ngoai ra, cb
dong givi phiéu biéu quyét dén cude
hop thong qua giti thw, fax, thw dién

tir. Trong trudng hop nay, phiéu biéu
quyét duoe coi 1a hop 1é chi khi Cong

Ty nhin dwge phidu biéu quyét da
phit ra ciia Cong Ty va (i) co chir ky
ciia C6 Péng da dwoc chimg thue béi
co' quan nha nwée hodc vin phong
cong chimg c6 thim quyén trong
truong hop C6 Pong cd nhin hoiic (ii)
cd chit ky ciia ngwdi dai dién hop 18
ciia Cb Pong da dugc déng diu cong

ty trong trudng hop C6 Dong phép
nhin, chim nhit mjt (1) ngdy trwée
khi cuéc hop PHDPCD khai mac.

Shareholders have right to directly
participate in the General Meeting of
Shareholders or authorize others in
writing. If Shareholders authorize their
representative to attend, the letter of
authorization must be made in writing
in the form provided by the company
and must have signatures in accordance
with regulations. People are entitled to
attend the GMS shall submit their letter
of authorization before entering the
meeting room. In addition, the
shareholder sends the votes to the GMS
by post, fax or email. In such case, the
vote is legitimate only when the
Company receives back the voting slip
including (i) the  Shareholder’s




by sending their votes to the meeting
via mail, fax, email and they will be
calculated in the ratio of meeting
attendance if the chairman of the
General Meeting of Shareholders sent
such votes before meeting. In this case,
votes are valid only when the Company
receives the hard copy of votes issued
by the Company and (i) such votes must
bear shareholders’ signatures certified
by state authority or notary public
office for individual shareholders or
(ii) such votes must bear signatures of
legal representatives of shareholders
and seal of the Company for corporate
shareholdes, no less than one (1) day
before the opening of the General
Meeting of Shareholders.

signature which was verified by a
competent authority or notary office in
case of individual Shareholder or (ii)
the signature of the legit representative
of the Shareholder stamped by the
Shareholder’s  stamp in case of
corporate Shareholder, at least one (1)
day before the opening of the GMS

meeting.

3. | biéu
24.1/
Article
24.1

S6 lugng Thanh Vién HPQT 1a tdm
(08) nguoi. Nhiém ky cta thanh vién
HPQT 14 nim (05) nam va 6 thé duoc
bau lai v6i s nhiém ky khong han ché.
The Board of Directors has eight (08)
members. The term of a member of the
Board of Directors shall be 05 years.
BOD members shall be elected or re-
elected without restriction on the

number of terms.

S6 lugng Thanh Vién HPQT Ia chin
(09) ngudi. Nhiém ky cia thanh vién
HPQT 13 nim (05) ndm va c6 thé duoc
biu lai véi s6 nhiém ky khong han ché.
The Board of Directors has nine (09)
members. The term of a member of the
Board of Directors shall be 05 years.
BOD members shall be elected or re-
elected without restriction on the

number of terms.

Diéu/ Article 2. Nghj quyét nay c6 higu lyc tir ngay ky. HDQT, Ban gidm déc va céc phong ban lién quan
c6 trdch nhi¢m thi hanh Nghi quyét nay/ This resolution shall take effect from the signing date. The BoD,
The Executive Board and related departments of the Company will be responsile for executing this

Resolution,

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHAFT OF THE BOARD OF DIRECTORS
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